Vertaling The Rose

Men zegt liefde is een rivier,
die het tere riet verdrinkt.
Men zegt liefde is een scheermes,
dat je ziel in bloed verzinkt.
Men zegt liefde is een honger,
een eindeloos pijnlijk verlangen
Ik zeg liefde is een bloem,
en jij haar enig zaad.

Het is het hart bang om te breken,
dat nooit leert hoe te dansen
Het is de droom bang te ontwaken
nooit grijpend de geboden kansen
Het is iets dat je niet kunt nemen,
iets dat zichzelf niet lijkt te kunnen geven

En de ziel bang om te sterven,
die nooit leert hoe hij moet leven.

En de nacht, ze was weer eenzaam,
en de weg was veel te lang
En je denkt: liefde is slechts weggelegd
voor de gelukkige en de sterke.
Onthoud gewoon: in de winter onder sneeuw verborgen
ligt het zaad, dat door de liefde van de zon geborgen,
in de lente wordt tot een roos.







